
nyában, nekik immár szeptember vé- 

Tizonhatodik évfolyam. 

SZERKESZTŐI IRODA: 

Egész évre 16 frt. v. 32 korona. 
Félévre 8 frt. v. 16 korona. 

Egyes szám ára 5 kr. vagy I10 fillér. 

AZ ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DIJA. 
Negyed évre 4 frt v. 8 korona. 
1 bóra 1 frt 50 kr. v. 8 korons. 

Belmagyar-utcza 47-ik szám, hová a lap szelléemi részét 
illető közlemények czimzendők. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. Telefon szána 9. POLITIKAI ÉS TARSADALMI NAPILAP. 

.......... 

Kolozsvárt, kedd, junius 25. 1895. 

H 

Telefom száma: 9. 

IRDETESI 
Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereske- 
dők és iparosok 

1 frt. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

DIJAK: 

árkedvezményben részesűlnek. Reclam sora 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

Nyilttéri czikkek : 
garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

A kegyelmes ur pihen. 
A delegácziók pár nap alatt már 

befejezik a müűüködésüket és következik 

reá a nagy vakáczió. 
Mint a kik mindentjól elvégeztek, 

szerte mennek a szélrózsa minden irá- 

geig semmi egyéb dolguk nem lesz, 

mint gondtalanul pihenni. 

Már is arról veszünk hirt, hogy 

br. Bánffy Dezső a delegácziók mükö- 

désének befejezése után hosszabb tar- 

tózkodásra Erdélybe, apanagyfalusi bir- 

tokára utazik, a honnan csak augusz- 
tus vége felé tér vissza Budapestre. 

Ő kegyelmessége tehát rövid ne- 

hány nap multán falusi magányába 

vonul vissza, s átadja magát a csa- 
ládi örömöknek. 

Értjük és méltányoljuk is a ne- 
nes bárónak abbeli elhatározását, hogy 

a politikai élet és az fországkormány- 
zás reá nézve nagyon is sulyos gond- 
jait nehány bétre legalább ott hagyja 

a miniszterelnöki palotában, s ő maga 

családjával együtt a falusi élet csend- 
jében keres üdülést és szórakozást. 

Bizony ráfér ő kegyelmességére 
egy kis zavartalan pihenés. 

Mint ujoncz államférfiu, a ki az 

országkormányzás nehéz mesterségét 
egyenesen a legmagasabb állásban kez- 

dette gyakorolni, - kétségkivül ugy 

testileg, mint lelkileg kifáradhatottab- 
ban a nehéz küzdelemben, melyet su- 

lyos viszonyok közt kezdett meg és 

még sulyosabbá tette magára nézve 
erejét és képességeit felülmuló ak- 

czióival. 
Nem mintha nagy dolgokat vég- 

zett, vagy feladatot teljesitett s e küz- 

delemben erejét felettébb kimeritette 
volna, hanem - mert kisebb dolgok- 

i 
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gokban is hamar kifárad - van ő 
kegyelmességének feltétlen 
nehány heti pihenőre. 

szüksége 

És mi egyáltalán nem teszünk ki- 
fogást Bánffy Dezső hosszabb tartamu mi, a kik nem biztunk a Bánffy Dezső 

sikerében most pihenése ellen, mert látjuk, hogy az or- 
szág dolgait tökéletesen rendben hagyja 
hátra és nehány hét alatt Magyaror- 
szág közviszonyaiban oly mérvü rom- 

lás nem következhetik be, hogy azt 
Bánffy Dezső - az ő ismert állam- 

férfiui bölcsességével és patentirozott 

diplomatiai járatosságával - rövide- 
sen meg nem javitfhatná. 

Ő kegyelmessége tehát nyugodtan 

államférfiui müködésének, oly irigylen- 
! 
! 

időzhetik nehány hetet apanagyfalui 

birtokán. 

Mióta kivette Wekerle kezéből az 

Nó, hát a ki mndeme nagy dol- 
gokat oly rövid idő alatt megcsele- 

ország kormányzói botot, azóta Ma- 
gyarország rohamosan halad a fejlő- 
dés utján, még pedig a béke áldásai- 
nak zavartalan élvezése mellett. 

Nagy dolgokba merészen fogott, 
és sem a talentuma, sem a bölcsessége, 

kedte - nem rdemelne pár heti pi- 
henőt ? 

Oh igen. Az apanagyfalui ákáczok 
enyhet adó árnyékában illó dolog meg- 

pihenni annak a férfiunak, a ki sok 
minden egyéb között - megre- 

sem a szerencséje, sem a tapintata és 
sem a pártja nem hagyta cserben. 

Kivételes ember, a kit a szeren- 
cse istennője még a bölcsőjében hom- 

lokon csókolt, s azóta folyton dédel- miniszterelnök a delegácziók tanácskozásának 
geti, czirógatja. 

-
 

Államférfiui pályáját mindjárt azon 
kezdte, hogy Tauszky Miksával már 
akkor felhordatta a butorait Budavá- 
rába, a mikor Wekerle nem isgondolt 
a bukásra, annál kevésbbé a költöz- 

ködésre. 
És hogy nem csalta meg jóste- 

hetsége, kitünik abból, hogy a mikor 
a butorai mind Budán voltak, rácsak- 
hamar megjött a legmagasabb kézirat, 

mely azt adta tudtára, hogy a felség 

őt nevezte ki Magyarország miniszter- 
elnökévé. 

A mkor ez a világ nagy ámulá- 
sára megesett, az ellenzéki politikusok 
és ujságirók rögtön készek voltak az 
itéletükkel, mely azt tartalmazta, hogy 
a Bánffy-kormány olyan gyönge, hogy 
az első komolyabb tavaszi szél el- 
söpri. 

És ime: a kabinet még egyre áll 

és izmosodik nemcsak, hanem a feje 

még több heti nyugalmas pihenőt is 
megengedhet magának. 

Már hogy az egyházpolitikai ja- 

vaslatokat valóságos élő törvényekké 
gyurta át és hogy őszire nem kissebb 
dologhoz, mint a közigazgatás reform- 

ségkivül oly messzemenő eredménye 

dő dokumentuma rátermettségének és 
mértéktelen akczióképességének, hogy 

szégyenkezve valljuk 

be tévedésünket és bünbánólag esdünk 
az Égtől bocsánatot. 

1 
Már az Agliardi tisztelendő urral cza igazságügyminiszter felszólalására levé- 

folytatott harczát nem is merjük fel- tetett a napirendről. Az oláhok most uj ro- 
emliteni. Ezt a jóhiszemü papot már 
minden képzeletet meghaladó 
torkolta le, ugy annyira, hogy a Buda- 
pesttől jókora távolságban fekvő Va- 
tikán falai csak ugy recsegtek bele. 

/ i / Á K i egtetne / t- ; . "2 . 

jához is hozzá akar fogni ez kó terparlamentáris konferenczia előkészitő bi- 

megtette Róma falait. 

Politikai hirek. 
Bánffy Dezső itthon. Bánffy Dezső br. 

lapitja meg végleges napirendjét, a nemzeti- 

befejezése után pár hetet erdélyrészi, apa- 

nagyfalusi birtokán fog töltenni. A minisz- 

terelnök augusztus hó közepe táján tér visz- 

sza Budapestre, a mely időponttól kezdve a tik magukat és nagyobb számban jelennek 

kabinet tagjainak a székes fővárosban, való 

tartózkodását teszik szükségessé a költségve- 

tési előirányzat megállapitásával s általában 

az uj országgyülési ülésszak teendőinek elő- 

készitésével kapcsolatos tanácskozások. 

Az anyakönyvi fölügyelők kinevezése 

julius hó közepe táján fog megtörténnii. A Heraldban is kikelnek ellenünk. Nincs egyet- 

283 föfelügyelői állásra eddig több mint tizszer len ország is, a honnét az ádáz tüz ne szit- 
tatnék. annyi pályázó nyujtotta be folyamodványát 

s előre látható, hogy ez a szám a pályázati 

határidő lejártáig meg fog kétezereződni. A 

pályázók legnagyobb része az aktiv közigaz- 

gatási tisztviselők -oraiból való. Vannak köz- 

tük alispánok, igen tekintélyes számmal fő- 

jegyzők és főszolgabirák stb. Vannak az ed- 

digipályázók közt ezenkivül jogtudorok s mint 

halljnk, van egy országgyülési képviselő is. 

Általában elég jó „anyag" áll máris rendel- 

kezésére a belügyminiszternek. 
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Nemzetiségi kérdés a kon- 
gresszuson. 

Mint a ,M-g Bernből értésül, az in- 

zottsága elfogadta a román csoport azon in- 

ditványát, hogy az aug. 12-én Brüsszelben 

összeülendő kongresszus napirendjére kitü- 

zessék a nemzetiségi kérdés is. 

Mint tudva van, ez a kérdés már ta- 

valy a Hágai kongresszuson is fel volt vetve, 

azonban akkor az ott megjelent Pázmándy 

Dénes közbenjárására Trarieux jelenlegi fran- 

hamot inszczenáltak és tárgyaltatni kivánják 
módon Brüsszelben az egész Európa parlamentjeinek 

tagjai előtt az ő állitólagos sérelmeiket a 

magyarok ellen. 
Hihetetlen erőfeszitéseket tettek, hogy 

fogja kövezni és a következményeket a feje- 
delem fogja viselni. ; 

sik fölkelőcsapat 

"
 

a leginkább svájcziakból álló előkészitő bi- 

zottságot terveiknek megnyerjék, a mi sike- 

rült is, miután sem a német, sem a franczia, 

sem az angol tagjai a bizottságnak nem je- 

lentek meg Bernben. 

Egyedül olaszok, románok és svájcziak 

voltak ott jelen, kikkel szemben Pázmándy 

Dénes hiába követelte az ugynevezett ,po- 
lítikai kérdés" kihagyását. 

A bizottság azon indokolással, hogy a 

megállapitott napirend ugy is csak ideiglenes, 

a mennyiben a kongresszus önhatalmulag ál- 

ségi kérdés kitüzése mellett döntött. 

Az oláhok tehát ezuttal győztek. Sem- 
mi kétség azonban, hogy a brüsszeli kon- 

gresszus ellenkezőleg fog határozni, kivált 
ha a magyar csoport tagjai kissé megerőlte- 

meg a belga fővárosban. 

A bukaresti liga tagjai most egész ] 

Európát bejárják és a kongresszus tagjait jó 

előre egyenkint informálják. A külföldi napi 

sajtó, az idegen folyóiratok csak ugy öntik 

ismét az oláh panaszokat. 

Legujabban a konstantinápolyi Levant 

Valóban jobb ügyre méltó buzgóság; 

de mely ellen utoljéra nekünk magyaroknak 

most is már energikusabb eszközökkel, foko- 

zottabb erélylyel kellene küzdenünk. 

Fölkelés Macedoiában. 
Az ,Agence Balcanidue" fölhivja a fi 

gyelmet a ,Swoboda"-nak, Stambuloff lap- 
jának, „Nyissátok föl szemeiteket" czimü 
czikkére, a mely a macedoniai reformok kér- 
désében tétlenséget vett szemére a kormány- 
nak, utal a reformoknak az armeniai kérdés- 
sel való összefüggésére és a következő sza- 
vakkal végzi: Ha a kormáy a kedvező pil- 
lanatot elmulasztja, akkor a bolgár nép meg 

A ,Prwo', a macedoniai bizottság lapja 
külön kiadásban jelenti Kürtendilből, hogy 
egy Galankából Macedoniába érkezett egyén 
azt beszéli, hogy a török csapatok és mace- 
doniai fölkelő csapat közt két napi ütközet 
volt, mely állitólag még most is tart és mely- 
nél hallottakban és sebesültekben mindkét 
félnek jelentékeny vesztesége volt. Egy má- 

is összeütközött a török 
csapatokkal és egy egész török századot le- 
kaszaboltak. Daczára, hogy a forrás nem 
tarthat igényt semmiféle bizalomra és hogy 
a hir alig érdemel hitelt, az ügy Szofiában 
nagy szenzácziót idézett elő. 

A ,Mir" nevü lap azt állitja, hogy a 
maczedoniai központi bizottság elnöke, Ki- 
tantsev Karavelow-párti képviselő néhány nap 
óta Kürtendilben van, a mi annyiban érde- 

kes, hogy a „Prawo' hirlap egyik külön ki- 
adásban foglalt azon távirat, mely Maczedó- 
niában, az elégedetlenség kitöréséről ad hirt, 
épen Kürtendilből származik. Az ottomániai 
vakuf-biztos, Nebil-Bey, mint hirlik, távira- 
tot kapott, mely a török csapatok és egy 
rabló banda közt történt összeütközésről ad 
hirt, annélkül azonban, hogy ezen esemény, 
mint ezt ugyanezen dologban a „Prawo' teszi 
forradalmi jelleget tulajdonitana. 

Szeless Adorján. 
Mióta Szeless Adorjánt Annemasseban 

- rövid ideig tartó letartóztatása után - 
szabadon bocsátották, egész mostanáig semmi 
hir sem hallatszott a Hentzi-szobor felrob- 
bantójáról. 

Mindenki azt hitte, hogy a szabadlábra 
helyezett Szeless Adorján azóta Svájczban, 
vagy a franczia földőn él háborittatlanul, min- 
den zaklatástól menten. Pedig a dolog - ér- 
tesülés szerint - épp ellenkezőleg áll. 

Miután Szelesst a franczia hatóság, le- 
tartóztatása után negyednapra, május 22-kén 
szabadlábra helyezte, Szeless még pár napot 
Annemasseban töltött. Május 25 én érkezett 
a Szeless kiadása iránti formális megkeresés 
a franczia kormányhoz. 

Szelesst a budapesti törvényszék nem a 
sajtóügye, sem a Hentzi-szobor elleni me- 
rénylet elkövetése miatt kéri kiadatni, a mely 
cselekményekről egy szóval sem emlékezik 
meg a hivatalos megkeresés, hanem csupán 
csalás (escroguerie") miatt akarja kiadatásat 
kieszközölni. 

Szeless ellen - tudtunkkal - csalás 
miatt semmiféle eljárás sincs folyamatban 
sem a budapesti, sem más hazai biróság előtt. 
Sikkasztási bünügyében a napokban hirdette 
ki a budapesti törvényszék a másodfoku ité- 
letet, a mely a törvényszék által kimondott 
6 havi fogházbüntetést helybenhagyta. 

Csakhogy ez az itélet Szelles védőjének, 
Sik Sándor dr. ügyvédnek felebbezése kö- 
vetkeztében sem lesz jogerős mindaddig, mig 
a kuria nem dönt benne. Francziaország és 
az osztrák-magyar monarkia között fennálló 
nemzetközi szerződés értelmében a magán- 
sikkasztás elkövetése miatt körözötteket Fran- 
cziaország nem szolgáltatja ki. 

Más jogczimet kellett tehát keresni, 
hogy Szeless kiadását kieszközöljék a franczia 
hatóságnál. Mivel pedig gyilkosság, ember- 
ölés vagy rablás elkövetésével még sem merte 
a hazai biróság őt vádolni, czélszerünek vél- 
ték a csalás vétségének elkövetésével vádolni. 
mint a mely vétség a fentnevezett nemzet- 
közi szerződésben sem mint olyan, a melyért 
kiszolgáltatják, sem pedig olyan, a melyért 
nem szolgáltatják ki a menekült vádlottat, 
felemlitve nincsen. 

A franczia kormány már puszta udva- 
riasságból is az osztrák-magyar monarkia 
iránt, kénytelen lett volna őt ez ujabb vád 
alapján ismét letartóztatni s mindaddi fog- 
ságban tartani, a mig a kiadatása iránt az 
illetékes fórum határozatát meg nem hozza. 

A franczia kormányt ez csak megerősi- 
tette régebbi hitében, hogy Szeless üldözte- 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
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Emlékkönyvbe. 
(Gróf Esterházy Dénes hátrahagyott költe- 

ményeiből.) 

Örizd szivedbe vésve jól 
Képét a hü barátnak, 
Mert, hogy ha isteni kegyek 

Sok szép jóval ellátnak, 
Kettős öröm az élvezet 
Ha hü barát benn részt vehet. 

És hogy ha bú - ha bánat ér, 

Ha sujt a sors viszályja, 

A csüggedés bármily közel 
De van mi utját állja, 

A gondolat - hogy egy akad 
Ki osztja hűn fájdalmuukat. 

Gyalu, 1887. 

Gróf Esterházy Dénes. 

A sikkasztó. 
Írta : RENCZ JÁNOS. 

Édes-bus emlékü leend reám nézve min- 

dig az a pillanat, mikor - berukkolandó ön- 

kéntelen önkéntesnek Gráczba - elbucsuztam 

Gizikétől. A csók édességét, melyet ekkor sze- 

relmi vallomás közben ajkáról loptam, még 

a tulvilágon is fogom érzeni, de e csók ke- 

serü következményeit még kevésbbé felejthe- 

tem el. 

.
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Az eset ugy történt, hogy éppen ak- 

kor nyitott be az ajtón Gizikének éles nyelvü 

mamája, mikor az a csók elcsattant. 

A mama haragos tekintete rögtön ki- 

parancsolta a szobából Gizikét, s igy csak ma- 

gam lettem menydőrgéseinek áldozata. 

- Hitvány, himpellér, csalól? . . stöbb 

efféle nekem szóló ékes jelzők közepette mon- 

dottam el a bucsu ,tördelt" hangjait: 

- Én bucsuzni jöttem . . . Csókolom 

a kezit Erzsike néni 

indulatába . . . tisztelem a Guszti bácsit! 

Végre nagy hajlongások közpette kiju- 

tottam az ajtón. 

A vonat aztán még az nap elindult vé 

lem Gráczba, hova szerencsésen megérkeztem, 

s hol beöltöztem önkéntelenül önkénteskedő 

bakának. 

Az önkéntes életet nem találtam mulat- 

Gizike távolléte, a kiről még csak hirt sem 
hallottam, s kinek én sem adhattam hirt ma- 

gamról. Sokáig törtem a fejemet rajta, hogy 

miképen ejthetném szerit a Gizikével való 

titkos levelezésnek, de nem birtam kisütni va- 

lami ijó módozatot. 

A mit azonban az én gyenge eszem 

nem birt kifundálni, azt kitalálta a Gizike 

zseniálitása. Pár hét mulva u. i. elutazásom 
után levelet kaptam Gizikétől, melyben forró 
szerelmének s örök hüségének megerősitésén 

kivül (melyet ama csók elkövetésekor foga- 

dott isteni ajka) megirta, hogy a neki szánt 

leveleket az ő legmeghittebb barátnéjának, 

Gencsi Sárikának czimezzem, a kinek a le- 

vélhordó mindig akkor fogja azokat kezéhez 

.. ajánlom magamat jó- 

juttatni, mikor öreg papája a hivatalban van. 

Sárika aztán majd átadja neki a leveleket. 
Igy indult meg a mi levelezésünk. Na- 

gyon sürün váltottunk egymással levelet. Én 

minden héten két-három levelet irtam Gizi 

kének, s ő is ritkán maradt adós a vá- 

lasszal. 

S épen ez a sürü levelezés volt az én 

szerencsétlenségemnek okozója. T. i. én foly- 

ton a szebbnél-szebb hangu levelek kikompo- 

nálásán törtem a fejemet (nem ritkán vers- 

ben irtam), a mi igen sokat elvont a ta- 

nulási időmből. A minek aztán az a termé- 

szetes következménye lett, hogy a tiszti vizs- 

gálaton megbuktam. 

Gizikének ugyan azt irtam ezen bukásra 

vonatkozólag, hogy nem azért buktam meg, 

mert nem tanultam, hanem azért, mert ra- 

gaszkodtam alkotmányos jogomhoz, s a vizs- 

ságosnak, de sokkalta jobban fájt nekem a gálaton magyarul feleltem. A mi igaz is. 

Csakhogy valósággal azért feleltem magya- 

rul s nem németül, mert gondoltam, hogy 

igy nem értik meg a német vizsgáztató tisz- 

tek, hogy mit beszélek. De bizony volt kö- 

zöttük egy, a ki megértette, hogy mind csak 

hasból való beszéd az, a mit én beszélek. 

Denigue megbuktam s még egy évig 

kellett önkénteskednem. Elvégre ez nem lett 

volna olyan nagy baj, mert hiszeu őrmesteri 

rangot nyertem, a mi pedig nagy állás a ka- 

tonaságnál, hol az ,ur" a frájterrel kezdő- 

dik, kit pedig három rangfokozat választ el 

még őrmestertől. . 

Csakhogy én reám rendkivül szomoru 

következményü volt ez a másod évi önkén- 

telenkedés. T. i. nem sokára az én szomoru 

dályozom ezt a házasságot. 

rögvest, de nem eresztettek; azért csak egy 

bukásom után ennél is szomorubb levelet 

koptam Gizikétől, melyben azon szomoruság- 
ról értesitett, hogy őt a mamája minden 

áron nőül akarja adni Aradi Béla postatiszt- 

hez, kit nem rég helyeztek a mi városunkba 

s ki őt a szüreti mulatságon ismerte meg, 

s alig rá két hétre megkérte a kezét. Gi- 

zike megirta, hogy Aradi ur elég szép fiu 

ugyan, aztán igen szerelmes ő belé, de hát 

ő nem mehet hozzá, mert csak engem sze- 

ret. Mindamellett ő nem tudja mi fog tör- 

ténni, ha haza nem megyek, s meg nem aka- 

Hát hiszen haza is mentem volna én 

elkeseredett levélben önthettem ki szivem 
bubánatát. Megirtam ebben a levélben Gizi- 

kének, hogy férjhez ne menjen, hanem vár- 

jon még rövid 6 esztendeig (1 év önkéntes- 

kedés, 2 év joghallgatás, 3 év joggyakorlás - 

6 év mulva ügyvéd), mikor aztán majd én 

elvehetem. 

Az erre késéssel megérkezett levélben 

Gizike megirta, hogy ő belátta, hogy a ma- 

ma kényszeritésének hat évig még ellent 

nem állhat, azért a jegyváltás meg történt 
s egy hónap mulva meg lesz az esküvő. De 

ő azért örökre csak engem fog szeretni, s 

ennek jeléül ezentul is örömmel levelezik vé- 

lem - a Sárika közvetitésével. 

Ugy is történt. Én Gizikének ezentul 

is forró szerelemmel telt leveleket irtam, me- 

lyekre ő, mint Aradi Bélának jegyese, s ké- 

sőbb mint felesége hasonló hangban vála- 

szolt. 
Azonban Gizike esküvője után mintegy 

három hónap mulva fordulat állott be leve- 

lezésünkken. Gizike u. i. egyszer csak lesujtó 

komolysággal megirta, hogy az még sem il- 

lik, hogy vélem levelezzen, hogy ő ezzel vét 

az oltárnál fogadott esküje ellen stb. 

Én erre megirtam, hogy a szerelem 

szentebb, mint az a kényszerből fogadott es- 
kü, hogy ne szakadjon el végleg szivemtől 
stb. De levelemre már csak Sárika válaszolt, 

hogy többet ne irjak, mert a közvetitést nem 

teljesiti. 

Tehát vége mindennek. Neki adtam fe- 
jemet a bubánatnak. 

Egyhangulag teltek le katonáskodásom- 

nak bus emlékekkel kinzó sivár napjai. Vég- 

re ütött szabadulásom órája. Hazaeresztettek 
a katonaságtól. 

(Vége köv.) 

Hasonló és nem hasonló. 
REGÉNY. 

M. E. Braddontól. 
Két kötetben. 

Forditotta: Amica. 

Második kötet. 
XVII. 

Az elhagyott reménység. 

(Folytatás.) (107.) 

- Egy mogorva ember, - gondolta a 
pap: valami baja van a szivének és ezér 
nagyon ingerlékeny természetü. 

A jó ember a hirlapjaival próbálta ma- 
gát elfoglalni, de fölöttük mindegyre átpil- 

Hlantott az utitársára, hogy lássa, ha vajjon 
nincs-e kilátása egy kis társalgásra, 



Kolozsvárt 1895. ELLENZEK (564; 
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Junius 25 
tésének mégis csak politikai háttere van s , a katédra kell s nem bánja ha nem is ma- 
nem akarva magát az osztrák-magyar kor- i 

mány eszközéül odaadni, sem pedig a kiada- 
tást kérő hatalommal a jó viszonyt megza- 
varni, bizalmas uton e hó 1-én a kellő dis- 
kréczióval tudomására adta Szeless Adorján- 
nak, hogy azonnal hagyja el Francziaországot 
s meneküljön tovább mert talán már másnap 
ujból le lenne tartóztatva. 

folytán még aznap, yagyis junius 1-én el- 
hagyta Francziaországot, s jelenleg angol te- 
rületen élvezi az aranyszabadságot. 

A hitelszövetkezetekről. 
(Tiszteletes Vajda Ferencz urnak, az ,Ellenzék" 

jun. 18-ki számában megjelent czikkére.) 

(Vége.) 

,Bajos a 10 kr-ok elkönyvelése? Bi- 

zony könnyebb az elprédálása! - Ám mégis 

csak a nehezebbet válsztjuk s hazafiságból s 

népünk iránti tiszteletből vállalkozunk is rá. 

Jó lesz egy kis elszóródás, mert higyje meg 

kedves kolléga ur, nagyon unalmas egész hé- 

ten a méhesben pipázni! Hidje el tiszteletes 
paptársam, nekem jól esik, ha hiveim sorsán 

segithetek s fokonkint látom a takarékossá- 

gi hajlamot fejlődni, a mint népem átlátja, 

hogy heti 10 kr. befizetésekkel lassanként egy 

kis tőkére tehet szert, s látom a szeszesita- 

lok fogyasztásának apadását miólta hiveim 

keresményök és megtakaritott filléreiket nem 
a zsebökben hordják hanem a szövetkezeti 

pénztárba gyümölcsözőleg helyezik el, hon- 

nan nem lehet azonnal kivenni, - ha ,só- 

gorral vagy komával" véletlenül találkozunk. 

Attól pedig éppen ne féljen kedves tiszte- 

letes ur, hogy a szövetkezet most már erő- 

nek erejével adósságba veri a népet. Nem 
erőszakoljuk mi a kölcsönt senkire, de adunk 

a kinek előhaladásához szüksége van reá. - 

Nincs a mi pénztárunkban heverő pénz me- 

lyet okvetlenül valaki nyakára kell nyom- 

nunk, hogy a szövetkezet kamatveszteséget 

ne szenvedjen, hisz a pénz a központból csak 

akkor jön, ha a felek váltóit előre felküldjük. 
Nem is nyerészkedésre alakultunk kedves 

tiszteletes ur, mert a részvények után csak 

50/, osztalékot adunk és a tartalék alapot 

neveljük, hogy idővel legyen egy kis tőkénk 

melyet valamely üdvös és hasznos czélra for- 

ditsunk. 

Hát látott ön közgazdasági életet fel- 

lendülni, ha nem állott olcsó tőke rendelke- 

zésre a szükséges beruházásokra, melyeket a 

haladás feltétlen megkövetel? Hiába turjuk 
és ássuk a földet régi primitiv eszközökkel, 

régi primitiv módon, ha nem haladunk s ha 
nincs anyagi erő, mi előhaladásunkban elő- 
segitsen. 

A közgazdasági élet mindenütt gyors 

léptekkel halad, s mi elbukunk édes jó tisz- 
teletes ur ezen óriási versenyben, a mely most 

a nagy világot uralja, ha nem törekszünk 

mi is haladni, s elveszitsük magyar hazánkat, 

ha más anyanyelvü polgártársainkat szellemi- 

leg és vagyonilag magunk felé engedjük 

emelkedni. Minden igaz hazafinak munkál- 

kodni kell most nemzetünk szellemi és anyagi 

megizmosodásán kedves jó tiszteletes ur! - 
Regi papjaink letették a palástot és fegyvert 

fogtak, ha a haza veszélyben forgott! Eze- 

ket is elitéli kedves paptársam. Önnek csak 

gyarul fóhászkodik abban az Egek urához. 

Egy kifogása van tiszteletességednek a 

mit a felületesen gondolkozók, az első tekin- 

tetre, hajlandók komoly érvül fogadni. 

Mi lesz ha a pap, mint a szövetkezet 

igazgatója végrehajtást visz az adós ellen? 

Hát kedves tiszteletes ur, miért lett pap ön 
Szeless Adorján a bizalmas felszólitás 

. jeleivel fogadnak. Ellenben volt nem messzi 

egy olyan paptársam, a ki roppant mély ér- 

telmü szavakban burkoltan hirdette a dog- 

olyan egyházközségben, hol a papjavadalma- 

zása kepe fizetés által történik? Hátha sok- 

kal több hive marad önnek hátralékos a kepe 

fizetéssel, mint a hogy megélhetéséhez fel- 

tétlen szükség, hogy vezetett ön végrehajtót 
saját hivei ellen, saját édekében ? 

Ha pedig nem fáj az ön szive, hogy ha 

magas kamatu kölcsönért hiveinek házát el- 
árverezik, pedig a hitelszövetkezettel esetleg 

megmenthetné őket, ne fájjon a szive, ha a 
hitelszövetkezet árvereztet, mert bizony az 

illető nem érdemli azt meg! 

De hát a hitelszövetkezetek szervezte, a 

falubeliek ellenőrzése s hatékony erkölcsi 
pressiója mellett, a midőn az adós, már ak- 

kor, midőn a helyes czélra adott kölcsönből 

az első koronát korcsmába viszi, bizonyos fi- 

gyelmeztetésben részesül, kerülhet-e agsorár- 
verezésre. Bizony aligha, s ha kerülne is, nem 

érdemli meg, hogy azon egy haszontalan em- 

berért bekövetkezhető szivfájdalma vissza- 

riassza attól, hogy száz derék emberen se- 

gitsen. 

Bár a fennebbiekből átviláglik, miben 

tartom a papi hivatást, engedje meg tiszte- 

letességed, hogy röviden erről is szóljak. 

Meglehet, kedves tiszteletes ur nagy 

szónok, s egyházi szónoklatával elragadni ké- 

pes a sziveket és lelkeket, fel a hitnek fen- 

séges eszmekörébe, amaz isteni magaslatra, 

hol a szivet a hit és szeretet szent igéi iga- 

zán áthatva, az emberi lélek eszményülni 

képes. 

Ilyen szónoklat hatása alatt a hivek 

vallásosak, erkölcsösök, józan életüek, szeli- 

dek, munkások, takarékosok, tanulékonyak 

lesznek. 

Elég ha ön prédikál, s községe fel- 

virul ! 
Látja kedves tiszteletes ur, én beval- 

lom, sok paptársammal együtt nem nagy 

szónok vagyok. Hogy tehát életünknek és 
munkánknak némi hatása legyen s hiveink 

ragaszkodását megnyerjük, egyebet is kény- 

telenek vagyunk tenni. Én kedves tiszteletes 

ur a templomon kivül is törődöm hiveim 

sorsával. - Magas ipolitikába nem elegye- 

dem, de ezen kivül községem és hiveim éle- 

tének minden mozzanata iránt érdeklődöm, 

igyekszem jó példával hatni, jó tanácsokkal 

szolgálni, népem szellemi és a mi ettől el- 

választhatatlan, anyagi érdekeivel törődöm, i 

a gazdasági téren törekszem a hasznos uji- 
tásokat megkedveltetni, intensiv és czélsze- 

rübb gazdálkodásra serkenteni, hogy népem 

vagyonosodjék, legyen boldog, derült, meg- 

maticus bölcsészet nehéz tételeit és soha le 

nem szállott hiveihez, csak egyházi ügyek- 

ben állott szóba velök, ha előbb illő alázat- 

tal köszöntek. 

Hidje el kedves collegám, hogy tudós 

és istenes barátunknak hivei nem köszöntek 

az utczán, nem vittek kepét s végtére is 

máshová kellett vinnie féltett palástját. 

Azzal végzi czikkét kedves tiszteletes 

ur, hogy nincs ideje czikkezni: mert tem- 

plomot, papiházat javittat stb. 

bott 

Szivemből örvendek ecclesiája ezen gya- 
rapodásának. 

Bizony sok fáradságba és pénzbe ke- 

rülhet. S miből lenne pénz ezekre, ha püs- 

pökünk méltóságán alólinak s papi hivatásá- 

val ellentétben állónak tartotta volna vagyoni 

ügyekkel, pénzmüveletekkel s bankokkal bi- 
belődni. 

Isten áldja meg kedves tiszteletes ur 

Egy udvarhelyszéki öreg pap. 

Apropo! Hól is pap csak ön kedves 
colléga ? 

Hiveim, a jó székelyek, maradékai azok- 

nak, kik ezen terméketlen, rideg helyen, jó 

vezetőkkel élükön, munkával, szorgalommal 

és fáradságos küzdelemmel fenntartották ma- Hogy milyen lesz? azt nem tudjuk ? hogy mi- 
gukat, megtartották e földet magyarnak sjó 

keresztyének és magyarok maradtak, tudni 
óhajtanák! 

TANÜGY. 
A sz-udvarhelyi kir. áll. főreáliskoláva- 

kapcsolatosan a nagyméltóságu vallás és 
közokt. miniszterium intézkedéséből egy a 
szerényebb igényeknek meglelelő internatus 
szerveztetett, melynek czélja a főreáliskolába 
járó tanulókat gondos felügyeletben, tanitás- 
ban és nevelésben részesiteni. 

Az internatusba 65 tanuló vétetik fel, 
kik közül 40 tanuló egész dijat, azaz 300 
koronát, 10 tanuló 240 koronát, 10 tanuló 
200 koronát és 5 tanuló 150 koronát tartó- 
zik fizetni. 

E helyekre 1895-6 tanévre ezennel pá- 
lyázátát hirdettetik. 

1 ÁAzon szülők vagy gyámok, kik fiai- 
kat az internutusba felvétetni óhajtják, eb- 
beli kérésüket f. évi julius 10-ig az igazga- 
tósághoz nyujtsák be, pontosan megjelőlve 
lakásukat. A kérelemhez melléklendők: a) 
legutóbb kelt iskolai bizonyitvány, b) testi 
épséget igazóló orvosi bizonyitvány, c) jog- 
érvényes kötelezmény arról, hogy a szülők 
vagy helyetteseik a felvételi dijakat a kisza- 

időben előre megíizetik, ruházatról, 
gyógytárról s más a tanulókat illető évközi 
kiadások fedezéséről gondoskodnak. 

2. Azon szülők vagy gyámok, kik mér- 
sékeltebb dij mellett óhajtják gyermekeiket 
felvétetni, legujabb keletü s az illetékes lel- 

kész által is láttamozott vagyoni kimuta- 

elégedett; keresem a vagyoni előhaladásnak 

utjait, s ezek egyikének a községi hitelszö- 

vetkezetet látva, létesitettem a községben, s 

élére álltam én magam. 

Hidje el kedves collega, nem szennyez- 
étellel (vasárnap 4 tál étel), vacsora 1 tál tem be a papi palástot 30 év alatt. Népem 

szeret és becsül, templomom zsufolt s ha én 

egyszerü vidéki pap megjelenek bárhol, sok- 

kal magasabban álló egyének, mint egy sze- 

gény pap, az őszinte becsület és rokonszen 

étel, rendesen sült. Ezenkivül d. e. 

tással is tartoznak kérésüket támogatni. 
3. Az internatis dij évnegyedes részle- 

lekben előre fizetendő: indokolt kérésre havi 
előleges részletekben is fizethető. 

4. A felvett növendékek részére lakás, 
fütés, világitás, mosás, felügyelett, időnként 

1 fürdés és élelmezés jár. Az élelmezés a kö- 
vetkező: reggeli tej kenyérrel, ebéd 3 tál 

10 óra- 
kor és délután 4 órakor egy-egy szelet ke- 
nyér jár. Minden más a tanitással járó költ- 

ségeket a szülők vagy gyámok tartoznak 
hordozni. 

í 

5. A felvett tanulók a belépéskor a 
következő felszereléseket tartoznak magukkal 
hozni: a) egy-egy a téli és nyári időszakra 
való tisztességes ruházatot, téli köpenyt vagy 
kabátot és főrevalót; b) legalább 2 pár czi- 
pőt; c) egyfelszerelést és pedig: 1 párnát, 
1 paplent gombokkal 2 paplan lepedőt; gomb- 
lyukkal, 2 alsó lepedőt 2 párnnhéjat; d) fe- 
hérnemüt; 6 fehér inget, ő lábravalót, 2 há- 
lóingnt, 6 zsebkendőt, 6 pár harisnyát, 4 tö- 
rülköző kendőt, fésüket, ruha,- fog- és czipő- 
keféket. A fehérnemüekre azon szám lesz 
himzendő. legalább is 2 cm. nagyságban, 
mely szám alatt a felvétel történt. 

6. Az internátusba felvett növendékek 
az intézetet a megszapott sétákon kivül le- 
bető ritkán s csak a szülők vagy helyetteseik 
kérelmére és kiséretében hagyják el. 

7. Az internatus élvezete megszünik, 
ha a tanuló a szülők vagy gyámok által be 
nem vallott ragályos vagy bármely veszélyes 
betegségben szenved, rossz magaviseletet s 
folytonos szorgalomhiányt tanusit. 

Sz.-Udvarhelyt, 1895 jun. havában. 
Az igazgatóság. 

Sétahangverseny Bugaczon. 
(Második szerk. üzenet.) 

s 

Azt kérdi ön, hogy Bugaczon volt-e, il- 
letőleg lesz-e sétahangverseny, mert csak egy 
ilyen elégithetné ki müvészi vágyait. 

Minden esetre lesz, mivel már volt is. 

lyen volt! azt elmondjuk,de legelőlről kezdve. 
Az első séta hangverseny azért történt 

Bugaczon, mivel a molnár részeg állapotá- 
ban kegyetlenül elverte egyetlen szamarát, a 
kinek vagy minek, a mint tudjuk, Sancho 
Panzát kellett volna vinnie. A szamár irtó- 
zatosan felorditott, de a molnár nyugodtan 
felelé: 

- Szamárbögés nem hallik az égbe és 
tovább ütötte. 

Ebből azonban még nem lehet megér- 
teni, hogy mindennek mi összefüggése van 

a sétahangversenynyel Csak türelem nyájas 
kérdező (és nem olvasó.) 

Abban igaza volt a molnárnak, hogy 

nem hallik az égbe, de elhallott a szom- 

szédba, a hol a magas miveltségü s több- 

féle hazai nyelven beszélő, igen sokoldalu 

irodalmi tehetség Punga Töhötömné őnagy- 

sága lakik. 

Punga Töhötömné őnagysága, a mint 

tudomást vett a szamár irtózatos orditásáról, 

megbotránkozott a molnár gorombasága fe- 

lett, leült egy fotelbe és térdig érő kék ha- 

risnyát huzott. (Azt olvasta valahol, hogy az 

irónőket kék harisnyásoknak nevezik, tehát 

illőnek tartotta őŐ is kék harisnyát huzni. 

Prózai állapotában a segédjegyző állitása sze- 

rint piros harisnyákat visel.) 

Mondom tehát, hogy Töhötömné kék 

harisnyát huzott, leült iróasztalához. Ezuttal 

nem elbeszélést irt, hanem humoros czikket 

a bugaczi ,Harsónába", mely szerint (már a 

czik szerint) társadalmi kényszerhelyzetnek 

mondatik egy bugaczi állat védegylet felál- 

litása. A költségek előteremtésére séta- 

hangversenyt inditványoz czikkiró, melyben 

osztálykülönbség nélkül vegyen részt Bugacz 
minden lakója. 

Ime az összefüggés a szamárbögés és a 
sétahangverseny között. 

Alig jelent meg a ,Harsona" megjegy- 
zése szerint lendületes czikk, a plakát-szer- 

kesztő és kiragasztó irodalmi bizottság ösz- 

szeült és megkezdte a reclamirozást. A mint 

közeledett a kitüzött nap a plakát-szerkesztő 

irodalmi bizottság permanenciába vágta ma- 

gát és többféle kisebb-nagyobb hirdetmények 

utján ugy a Harsonába, mint a falakra szor- 

ta elméjének villámait. 

A tüzoltók zenekara diszmenetre, a bi- 

cyklisták diszfelvonulásra és a dalárdisták 

diszhangversenyre készültek. 

A Lábravaló-szár-utczában lakó tüz és 

ezermester bocsátotta napvilágra első aggo- 

dalmát: 

- Hátha megint eső lesz. 

A tüzoltó főparancsnok erre a meg- 

jegyzésre ijedten kapott lófark bokrétájához, 

a dalárdisták pedig végig simitották" a tor- 

kukat és pianó köhécselni kezdtek. Csak 

a bicyklisták ,Hercules egyletének tag- 
jai nem ijedtek meg. Rettentő izmaikat ki- 

feszitették és mondák, hogy dehogy félnek 

az időjárástól. Vakmerő hidegvérrel álltak ki 
a platzra Töhötömné egy intézésére, felstrim- 

flizett lábszárakkal, felbronzérmezett mellel, 

mezitelen karral és nyakkal, mely utóbbi 
testrészről hatalmas dudorban ült ki a gé- 

gebog, a mit Bugaczon ,Ádám csutkájá--nak 

neveznek. Ah ezek nem féltek a berekedés- 

től és a bivalyrét kiporondozott köröndjén 
előre görbült testtel a közönség tapsai kö- 
zött nyargaltak, illetőleg trainiroztak a bu- 
gaczi hölgyek dijjáért, a mely nagyon érté- 
kes kalotaszegi varottas lajbinak valóból ál- 

lott és a minek az adott különösebb érté- 

ket, hogy mégis Bugaczon varták és min- 

den varrást honleányi kezek öltöttek. 

A nagy napon pompás idő kedvezett; 

az ugynevezett lázas érdeklődés már a reg- 

geli órákban tetőpontját érte el s igy Tö- 

hötömné, a tüzoltó főparancsnok, a dalárda 

igazgató, a fehér ruhás leányok vezetője, a 
Bugacz város szineiből készült zászlótartója 

méltán aggódtak, hogy a lelkesedés a déli 

órákban ki fog már törni, holott a séta- 
hangverseny csak délután 3 órakor kez- 

dődik. 
Alaptalan aggodalom volt, a hogy mon- 

dani szokás. A publikum visszatartotta lel- 

kesedését és délután 3 órakor olyan viharo- 

san tört ki és olyan fényes sikerrel folyt le 

a sétahangverseny, a mi leirhatatlan. Épen 
ezért nem is irjuk le, csupán azt az ered- 

ményt konstatáljuk, hogy jelenleg Bugaczon 

az állat védegylet már menedékházat épitett 

a kóbor ebek elhagyatott társadalmi osztá- 
lyának s most csak gyermekek csatangolnak 

az utczán és javitó intézetet az olyan tyu- 
kok számára, a melyek szivesen kandikálnak 

a kert nyilásán át a szomszéd kakasához. 

Azt azonban nem tartjuk valószinünek, 

hogy a kérődzők, a rágcsálók, a madarak, a 

hüllők, a puhányok stb. küldöttségileg tisz- 

telegtek volna Töhötömnénél, bár ellenksző 

értesitést nem vettünk. E deputatióról hiha- 

tőleg önt tévesen értesitették. (t. p.) 

Nyilt szó. 
Másfél évtizedes multunk nem 

egészen disztelen magaslatáról intézzük 
szavunkat erdélyi hazarészünk értelem- 
ben és izlésben előkelő közönségéhez. 
Kérésünk az, hogy munkánkban segi- 

Valentin ismét feltette a kalapját, mé- 
lyen a szemére huzta, s a kocsi szegletében 
olyan attitudebe helyezte magát mi teljes el- 
különitést jelentett. A St. Austell hirtelen 
való megjelenése után igyekezett az idegeit 
összeszedni. 

- Istenemre mondom, megijjedtem at- 
tól az embertől, - mondá magában. Először 
történt velem az életemben, hogy érezzem 
mi az egy ember arczától félni. Ha egy csa- 
pat rendőr jött volna felém, elfogatási pa- 
rancscsal és bilincsekkel, nem rettentem volna 
meg tőlük, de a St. Austell arcza minden 

erőmet elvette. Ő szerette Helént. Ő azt fogja 
tőlem kérdezni; „Mit csináltál a feleségeddel ? 
Mit csináltál azzal a gyarló, gyenge hütelen 
teremtéssel, a kinek a szive az enyém volt? 
Igen, az övé - az övé -- és nem az enyém. 
Az ő szeretőjét gyilkoltam meg. Neki tar- 
tozom felelősséggel. Az ő életét rontottam 
meg. Helén megszünt az enyém lenni - ő 
nyiltan volt az övé. Es én meghunyászkod- 
tam előtte, s azon gazember látására, a ki 
én ellenem vétett, a félelem beteggé tett. 

Egy jó óránál is hosszasabban ült a 
szegletében, ismét átélve a perronon történt 

rövid találkozást, látva egy gonosz arcznak 
a vizióját és a legkeserübb gunnyal mind- 
egyre azt ismételve magában, hogy azon vég- 
zetes ütés által St. Austell volt az, a ki ve- 
szitett. 

rült e sötét gondolat-menetet elüzni magá- 
tól és lelke visszatért londoni utjának egyik 
és legfőbb tárgyához. 

A Darley Magdával való utolsó talál- 
kozása óta, mindig előtte volt az a leány és 
hivatása. Valentinban a szenvedély meg volt 
halva, el volt temetve egy nagy lelkifurda- 
lás nyommasztó sulya alatt, meg volt bé- 
nulva és fagyva, mint a lidércz-nyomás alatt 
levő érzékek. 

A régi láng nem gyuladt fel; 

különös leány iránti kialndt szerelmének a 
hamvaiban volt egy gyenge szikra, egy kis 
meleg hely ottan, a hol minden egyébb ki- 
hült. Sovárgott a Magda jelenléte, beszédé- 
nek a hangja, kezének az érintése után. 
Erezte, hogy ha lehetne számára valahol a 
földkerekségén vigasztalás és remény, azt csak 
ő nála találhatná fel. Erezte, hogy ha van 
valaki, a kinek a bünét megvallhatná. az 
Darley Magda volt, és nem egy pap. 

„Az elhagyott remény: - ismételte 
magában, a mint a szegletében ült a tájképre 
kinézve: mindenik rét' liget, domb és a fo- 
lyónak minden kanyarodása oly ösmerős volt 
előtte gyermek korától kezdve; minden idő- 
szakban látta azokat, néha gondtalan üres 
tekintettel, néha lázas türelmetlenséggel. 

Végre a vonat alkonyat tájt a Pad- 
dingtoni állomásra érkezett. A mint a vonat ! 
Harrow és Hanvwell mellett elhaladt, a nap 
lementének vörös fénye látszott a londoni 
ködön keresztül. A vilanyos lámpák hideg 
fényénél a megálló hely nagy boltozatos te- 
teje oly kisértetiesnek látszott. 

Valentin megbizott egy hordárt, hogy 
a pogyászát a nagy nyugoti Hotelbe vigye, 
és ő gyalog távozott az állomásról. Lisson- 
liget felé ment, hogy ottan a Darly Magda 
által alapitott menhelyet megkeresse. 

Az oda vezető hosszu utat a gázlám- 
pákkal világitották meg. Valentin egy bolt- 

Végre is hatalmas erőfeszitéssel sike- ban kérdezősködött, és ottan egy mellék ut- 
czába igazitották - egy ronda kinézésü si- 
kátórba, rozoga házakkal, melyek ezelőtt egy 
fél századdal tarthattak igényt a tisztességhez, 
de most a téglák és vakolat történetében a 
a legalsóbb fokra jutottak. 

Azonban, voltak ottt tizenkét szobás 
házak, és tekintélyes számu lakóknak adott 
helyet, a hogy a különböző világitása abla- 
kok mutatták, többféle lakásokat jelezve ugyan 
azon egy fedél alatt. 

de el Ezek között az egyik háznak a hom- 

jainál, egy fekete tábla volt kitéve, 
lokzatán, mely jobbnak látszott a szomszéd- 

melyre 
nagy fehér betükkkel e szavak voltak festve. 

„Az elhagyott reménység." A legyező 
szerü ablak előtt egy lámpa volt e szavak- 
kal ,Az otthon nélkül levő asszonyok és leá. 
nyok menedéke:" 

E szavak fekete betükkel voltak az 
üvegre irva. Ez intézet jellegének áz indo- 
kát nem lehetett félre érteni. 

A Valentin érintésére az ajtó kinyilt, s 
a mint a küszöböt átlépte egy fekete ruhá- 
hába őltözött fehér fökötős asszony lépett ki 
az utczajtóhoz legközelebb levő nappali szo- 
bából, s a tornáczon találkozott vele. 

Darley Magda volt. A pásztor mindig 
kész volt az eltévedt bárányokat és juhokat 
befogadni. 

A akol egyszerü volt, de azt jelentette 
a mit igért: - Menhelyet. ; 

Magda megrettent a prémes kabátu ma- 
gos férfi láttára - és mégjobban megret- 
tent midőn Valentint ösmerte fel benne. 

- Belfield ur! - kiáltá. 

- Igen, én vagyok. Magda, én meg- 
mondtam neked, hogy valamelyik nap eljö- 
vök hozzád, és azt igérted, hogy nem zárod 
be előttem az ajtódat. 

- Nem fogom azt tenni. De nem gon- 
dolom, hogy ön hosszasan kivánna e házban 
maradni. 

A nappali szobába vezette a vendégét, 
egyszerüen volt az butorozva, és egy zöld 
ernyővel boritott olcsó lámpa világitotta meg. 

Fenyőfából készitett, magas szekrény 
foglalta el a tüzhelynek mind a két oldalát. 
Az asztal lakirozott volt, a falak febérre vol- 
tak meszelve, a padozaton nem volt szőnyeg, 
egy fél tuczat nád-ülésü szék egészitette ki 
a szoba butorzatát; de minden csinos volt és 
tiszta. A tüz vidáman égett a tiszta tüzhe- 

lyen. Egy nagy kandérban sustorgott a viz, 
a régi-módi horgon. 

- Kérem üljön le, - mondá Magda 
egy székre mutatva az övével szembe. Ázt 
gondolom, hogy önnek van egy szabad órája 
a rendelkezésére és eljött a mi menhelyünket 
megnézni - hogy saját szemeivel lássa, ha 
vajjon jó dolgot cselekszünk-e, - hogy az- 
tán segitségünkre lehessen. 

Magda komolyan beszélt, kissé reme- 
gett, mert a Valentin jelenléte által ezen a 
helyen sokkal mélyebben meg volt indulva, 
mint a hogy azt enmaga előtt elismerni ki- 
vánta. Eletének a leczkéje szinte négy év 
óta a feledés leczkéje volt; de még nem ta- 
nulta meg egészen. A Valentin jelenlétének 
még mindig meg volt az a hatása, hogy vi- 
dámságot ébresszen és az életnek uj szineze- 
tet adjon. 

- Nem, Magda; én nem vagyok filan- 
trop. Es megvallom, hogy nagyon keveset 
törődöm azzal, ha vajjon a te könyörületes 
munkád halad-e vagy megbukik. Én csupa 
önzésből vagyok itten A saját gondjaim ál- 
tal emésztődöm; a saját terhem sulyát nem 
birom; az utóbbi időben éjjel-nappal egy 
gondolat emésztett - egy remény - 

Hirtelen elhallgatott, lázas fénytől égő 
szemekkel nézett Magdára, s a köztük levő 
asztalon nyugvó kezét görcsösen szoritotta 
öszsze. 

- Magda, - folytatá lassu hangon, 
nehány pillanatnyi hallgatás után, - egy 
gondolatom volt - az Elhagyott Reménység 
- és azt reményltem, hogy te megsajnálsz, 
midőn e nagy világon senki sem sajnál a 
testvéremen kivül, - sajnálni fogsz, midőn 
mindent tudsz. Igen, azt reményltem, hogy a 
bünömet tudva, még mindig sajnálsz - és 
még mindig szeretsz. 

Térdre vetette magát a leány előtt. 
Megfogta a kezét és csókjaival halmozta, 

kétségbeesett csókjaival, melyek jobban meg- 
hatották Magdát, mint a hogy valaha, a rég 
elmult napokban a Valentin szenvedélye meg 
tudta hatni, bármily erőssen szerette volt a 
csábitót. 

A leány nehezteléssel kapta el a kezét 
tőle, s haragos meglepetéssel nézett reá. 

- Azt gondoltam. hogy jobban ismert 
mint, hogy a régi hangon beszéljen velem, 
- mondá. Azt gondoltam, hogy megmutat- 
tam önnek, hogy nem olyanféle asszony va- 
gyok, a kit egy gentleman szerető el tud- 
jon csábitani - el tudjon csábitani mostan, 
miután életemet szenteltem arra, hogy agyen- 
gébb asszonyokat a kisértéstől megmentsem. 
Azt gondolja, hogy valaha el tudom felejteni, 
hogy ön egy más nőnek a férje - és hogy 
midőn szabad volt, nem akart feleségül venni? 

- Magda, bolond voltam, egy önfejü 
idióta voltam. Nem tudtam, hogy te vagy az 
az egyedüli nő e föld kerekségén, a ki az 
életemet boldoggá tudná tenni, - a ki jó 
befolyással lehetett volna reám. Hitvány elő- 
itéletek, a születési és társadalmi állásban 
való bigot hit által voltam lekötve. Mi a szü- 
letés és állás, midőn egy ilyen természetnek 
a nemességével hasonlitjuk össze, a milyen 
tiéd? En te benned akkor csak egy szép 
paraszt leányt láttam, a kit elcsábitani, mint 
gentleman, az én dolgom volt. Midőn láttam, 
hogy ellenállásod igaz volt és komoly, elve- 
szitettem a türelmemet és megharagudtam 
és azt képzeltem, hogy más nőbe vagyoksze- 
relmes. Haragból lettem a Deverill Helén 
szeretője. 

Megrázkódott, midőn a felesége nevét 
kimondta. 

- Az mind elmult és bevégződött, - 
mondá Magda komolyan. Nagyon sajnálom, 
hogy a házassága oly szerencsétlenül végző- 
dött 

(Folytatása köv.) 
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teni, küzdelmünkben támogatni, sike- 

reinket megosztani ezentul se vona- 
kodjanak. 

Azért éltünk, hogy másokért éljünk. 

Jelszavunk a szabadság; mert mi- 

nél több kötelék akadályozza a moz- 
gási képességet, annál erőtlenebb az 

ország. 
Jelszavunk az állami független- 

ség; mert minden nemzet csak ugy 

elégitheti ki élet ösztöneit, ha mun- 

kásságában önczélu s ha belső beren- 

dezése és külső tevékenysége megfe- 

lel saját életföltételeinek. 

Jelszavunk az emberszeretet; mert 

a kereszténységnek ez az alapvető ki- 

nyilatkoztatása teszi lehető az állami 

és társadalmi együttlétben a gyenge 

védelmét az erős ellenében, az ártat- 

lan megoltalmazását a bünös ellen, az 

igazság győzedelmét a hatalom ellen. 

E jelszavak képezték eddig is a 

mi tizparancsolatunkat s kötelesség- 

tudásank kőtáblájára most is ezeket 

véssük föl. Útunkat tehát ugy foly- 
tatjuk, a hogy elkezdtük félre nem 

lépve, meg nem tántoritva. 

Eddigi tapasztalatunk arról győ- 

zött meg, hogy a közpályán az „El- 
lenzék: hézagot pótól. - Mindig ugy 

éreztük, hogy lapunk az a védgát, me- 

lyen a nemzetbomlasztó oláh-áramlat 

megtorlódik. Hullám-törők vagyunk , 

hogy párázattá morzsoljuk az ártöme- 

get. Őrállomáson vagyunk, miként a 

miűezzin, hirdetve az alkonyt és lesve 

a hajnalhasadást. 

A munkának tudatában s a szán- 

déknak tisztaságában kérjük a közön- 

séget, hogy együtt érezzen velünk és 

támogasson minket. 

BARTHA MIKLÓS, MAGYARY MIHÁLY, 
főszerkesztő. felelős szerkesztő 

és laptulajdonos. 

Előfizetési árak: 

Egész évre ... 16 frt. 
Félévre 8 frt. 
Negyedévre 4 frt. 
Egy hóra . 1 frt 50 kr. 

Előfizetőinket 
e tisztelettel kérjük, hogy 

előfizetésük megujitását ne 

hirlapközvetitő intézetek és könyvkeres- 

kedések által közvetitsék, 

mert ezek óriási levonásokat 
tesznek. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, junius 25. 

- lózsef főherczeg ma reggel utazott 

el Kolozsvárról Szamosujvárra. A főherczeget 

a pályaházhoz kikisérték a honvéd-főtisztek 

Hild Gy. altábornagy vezetése alatt, továbbá 

Dilmond Ferd. altábornagy, Béldi Ákos gr. 

főispán, Albach Géza k. tanácsos polgármes- 

ter, a kolozsvári, kolozsmonostori tüzol- 

tóság tiszti kara stb. A főherczeg szivé- 

lyesen bucsuzott el a tisztelgőktől s azután 

vonatra szállt, melyet a szamosvölgyi vasut 

igazgatója Maliter Zoltán vezetett. 

- lózsef főherczeg s a kolozsvári tüz- 

oltók. A kolozsvári tüzoltóság reméli, hogy 

József főherczeg lejövetelét is megnyeri a 

kongresszusra. E tárgyban az orsz. szövetségi 

gyülésből fognak kérést intézni a főherczeg- 

hez. Tegnap különben tisztelegni kivánt a tüz- 

oltó egylet tiszti-kara a magyar tüzoltók véd- 

nökénél, a főherczeg azonban udvarmestere 

utján fejezte ki a tüzoltó-egylet figyelme 

iránti köszönetét és sajnálatát, hogy a rövidre 

szabott idő miatt a küldöttséget nem fogad- 

hatja. 

- polcz Rezső önk. tüzoltó főparancs- 

nok e hó 29-én Budapestre utazik az orsz. 

tüzoltó kongresszus sorrendjének megálla- 

pitása tárgyában tartandó gyülésre. 

- Tüzoltói disz-gyakorlat. Kolozsmo- 

nostoron a gazd. tanintézet hallgatósága e hó 

30-án tartja meg szokásos évi disz-gyakorla- 

tát. A gyakorlatra meghivták a társ-egyesü- 

leteket is. 

- Bem lovas testőrei. Az öreg Bem 

egykori testőreiről az 50 főből álló testőrség 

szervezéséről, ruházatáról s a katonák általsért- 

hetetlennek tartott vezér körüli szolgálatokról 

érdekes epizódokat ir le a Kolozsvárt meg- 

jelenő Törrténelmi Lapok ujabbi számában 

Szabó Pál nyug. esperes, a testőrök egyike. 

Leirja a fegyverletétel után szétoszlott ne- 

hányának sorsát is. Ugyan e lapban Szent- 

györgyi József huszár főszázados, Czecz János 

tábornok erdélyi hadjáratról szóló művének 

a deés-bukovinai előnyomulásra vonatkozó 

részében levő tévedést igazitja ki. A lap ok- 

mánytárában Hegyesi Márton az erdélyi had- 

sereg létszámáról közöl egykori kimutatáso- 

kat. A ,Különfélék" rovata a kolozsvári tör- 

ténelmi muzeumra való berendezését, vala- 

mint a felállitandó honvéd menedékházról 

közöl részleteket. E rovat több apró közle- 

mény mellett a szabadságharcz idejéből való 

szivarokról is megemleékezik. 

- Állatkiállitás Kolozsvárt. Az Erdélyi 

Gazdasági-Egylet állatkiállitási szakosztálya 

tegnap délután Bánffy György gróf elnök- 

lete alatt ülést tartott, a melyen a rendező 

állatkiállitás programmja lett megállapitva. 

A kivállitás 3 napra van tervezve, és pedig 

augusztus 30-án, 31-én és szeptember 1-én. 

Ez alkalommal az idő rövidsége miatt csak 

szzarvasmarha és ló-kiállitás lesz. E csoport 

részéről ideiglenesen helyrehozzák a régi épü- 

letekeket, a mi körülbelül 1200 frtba fog 

kerülni. 

- Szabó lózsef utóda. A király, mint 

a hivatalos lap szombati száma közli, Koch 

Antal dr, a kolozsvári egyetem rendes taná- 

rát, a budapesti egyetemhez a földtan és ös- 

lénytan nyilvános rendes tanárává a rendsze- 

resitett illetményekkel kinevezte. Koch igy a 

tavaly elhunyt hires geologusnak, Szabó Jó- 

zsefnek lett utóda a budapesti egyetemen. 

Koch Antal dr. 1848. január 7-én született 

Zsomborban. Középiskolai tanulmányait el- 

végezvén, bölcsész lett és már 1865-ben kö- 

zépiskolai tanárrá nevezték ki. 1867-ben előd- 

jének, Szabó Józsefnek lett első segéde 1872- 

ben a kolozsvári egyetemhez nevezték ki az 

ásvány- és földtan tanárnak. Koch számos 

ásvány- és foldtani munkát irt. 

- Asiket-némák javára 60 krt vettünk, 

mint Czakó Rózsika gyüjtését. Rendeltetési 

helyére juttattuk. 

- A szemét kihordó-vállalat lovainak 

nyomorult állapotáról érkezett panasz az A. 

V. E. elnökéhez. Egy előkelő, könyörületes 

szivü hölgy irja: ,Ma vasárnap reggel, két 

oly nyomorult állatot volt szerencsétlenségem 

látni, melyeknek nyakgerinczéről a bőr le- 

hurczolva, sebök nyitva legyeknek kitéve volt, 

ugy hogy eliszonyodtam.7 Az Á. V.E. elnöke 

a ijevelet azonnal átküldte a városi hatóság- 

nak, gyors és szigoru eljárást kért, hogy a 

mint a levél irója maga is kivánja, ,a nyo- 

morult állatokat, a lelketlen gazdájuk gyó- 

gyittassa meg, mielőtt tovább használná." A 

hatóseg szives volt azonnal intézkedni. Kér- 

jük a tisztelt közönséget ezen alkalomból is, 

hogy az állat kinzásokat sehogy se türje, ha- 

nem sziveskedjék vagy a már régebben meg- 

jelölt, közel eső helyeken, vagy az A. V. E. 

elnökének azonnal bejelenteni. (A. V. E.) 

- A kolozsvári ipar leányiskola kézi 

munkálatainak kiállitása f. hó 27. 28 és 29- 

én lesz az intézet helyiségében. Az évzáró 

ünnepély az intézetben szintén 29-én lesz, 

igen ügyesen összeállitott programm al. 

- öÖzv. Dienes Ferencznének egy öreg 

Garibáldista ujabban 2 frt segélyt adott szer- 

kesztőségünk utján. Az özvegynő eltünt Die- 

nes Zoltán nevü fia hollétéről még semmi 

hirt sem kapott. Dr. Pekari Gyula állomás 

főnök Tótmegyerről azt irja, hogy a leg- 

gyorsabb kutatás után sem kaphattak semmi 

hirt az eltünt távirászról. A minden támasz 

nélkül álló özvegy, kinek lakása Kolozsvár, 

Kajántó utcza 41 sz. a legnagyobb nyomor- 

ban van. A szerkezztőségünkhöz felsegélésé- 

re adott 2 frt összeget átadtuk az özvegynek. 

- A kolozsvári szintársulat Brassó- 

ban. Brassói levelezőnk irja, hogy harmadik 

opera előadásul a ,Paraszt becsület került 

szinre. A közönség elvolt ragadtetva Strakosch 

Febea, müvészi énekétől és játékától. Mel- 

lette még Arányi Dezsőt és Pintér Imrét tün- 

tették ki tetszés nyilatkozatokkal. A társulat 

a jövő hó 8-án fejezi be ottani vendégsze- 

replését s onnan egyenesen haza jön Kolozs- 

várra. 

- A tegnapi nagy eső folytán Kolozs- 

várt a nagy utczában a 98 és 100 számu 

házaknál a viz oly nagy tömegben ömlött 

ki, hogy a kapitánység felhivására tüzoltó- 

ság vonult ki s a méter magaságra megnö- 

vekedett vizet, mely az ablakon folyt ki, ki- 

szivattyuzta s a gerendákat alátámasztották, 

hogy az épületek össze ne omoljanak. 

- Nylilvános köszönet. A f. hó 8-kán 
tartott mentő-majálison felülfizettek: Védnö- 

kök: Gr. Béldi Ákos 20 frt, br. Feilitzsch 

Árthur, Klobucár Vilmos 10-10 forint, dr. 
Lechner Károly 15 frt, dr. Szabó Dénes 25 

frt, dr. Zgorszky László 10 frt. Tiszteletbeli 
elnökök: ár. Brandt József 10 frt, dr. Haller 

Károly, Hory Béla 5-5 frt, Széky Miklós 

20 fri, Szekula Ákos, dr. Turcsa János 10-10 

frt. Felülfizettek továbbá dr. Ákoncz Károly, 

D. Dillmann Ferdinánd, Hegedüs Sándor, Mi- 

hály László, Fitseh Gyula 10-10 fr, dr. K. 

Papp Ernő 5 frt, dr. Csávásy Gyuláné, dr. 

Hevesi Imre, Sebesi Pál 2-2 frt, Boér Ger- 

gely, Szőcs Géza 1.50-1.50, Csernyánszky 

Lajos, dr. Jakabházy Zsigmond, Kun Albert, 

Meskó János, dr. Sigmund József 1-1 frt, 

Arloff főhadnagy, Krassovszky Mihály, Lévy 

Zsigmond, Néma Ede és Nyerges Zsigmond 

1-1 koronát. Fogadják a humánus érzésü 

felülfizetők hálás köszönetünket. A rendező 

bizottság elnöksége. 

- Kérelem. Pozsonyi Gábor, az 

,Erdélyi Hiradó" belmunkatársa kéri, hogy 

akik Történetek: ezimüű elbeszélés 

azokat czimére (Erdélyi Hiradó szerk.) be- 
küldeni, hogy a nyomtatandó példányszámok 

felől magának tájékozást szerezhessen. Egy- 

uttal értesiti a müűvelt olvasó közönséget, 

hogy az Emke javára nyomtatás alatt levő 

könyv, nem mint jelezve volt, ősz elején, 

hanem julius hó végén fog megjelenni. 

- A Kárpát-Egylet monografia-bizott- 

sága tegnap d. u. Sándor József elnöklete 

alatt gyülést tartott. Jelenvoltak Sziklay Já- 

nos dr. az ,Otthon" főtitkára és Goró Lajos 

festőmüvész Budapestről; Merza Gyula főpénz- 

táros, Radnóti Dezső főtitkár, Jékey Daniel 

dr. és Váradi Aurél dr. jegyzők; Lázár Gyula 

dr., Hindy Árpád, Gámán József dr., Gergely 

Samu dr., Fekete Béla, Enyedy Mátyás dr. A 

gyülés tárgya volt a ,Magyarország várme- 

gyéi és városai" cz. nagy monografia részére 

a Kolozsvárra és Kolozsvármegyére vonatkozó 

rész iróinak megállapitása. A bizottság ezt 

körültekintő gonddal elvégezvén, kimondta, 

hogy a monografiának ez a része már a mil- 

lenniumra meg fog jelenni és igy a kézira- 

tok beküldési határidejét 1896. jan. 1-ére 

tette. A kijelölt irók külön-külön is megfog- 

nak kerestetni, hogy ez időig kézirataikat 

küldjék be. Sziklay János dr., mínt a válla- 

lat főszerkesztője tett azután jelentést a munka 

eddigi előhaladásáról, jelezvén egyuttal, hogy 

a mű egységes és egyöntetü formában való 

megszerkesztése kiváló gondja lesz a szer- 

kesztőségnek. 
- Akolozsvári csizmadia ifjak társasköre 

által folyó hó 16-án a Hójában rendezett tán- 

czal egybekött erdei kirándulásán gyönyörüen 

sikerült. A mulatságon felül fizettek: A csiz- 

madia ipartársulat. 11 frt Szilágyi Lajos 5 frt, 

Cserey József 3 frt, Csatt Károly 3 frt, Klein 

Dávid 3, frt, Biró Béla 2 frt, Ákora Károly 

2 frt, Dorogi Samu 2 frt, Klész Lajos 2 frt, 

Sipos József 2 frt. Nagy István 2 frt, Bene 

Imre 2 frt, Miskó István 2 frt, Antal András 

2 frt, Kapranczai János 2 frt, Jakab Imre 2 

frt, Sipos Károly 2 frt, Mamitza János 2 frt, 

Luksz Kálmán 2 frt, Kovács Sámuel 2 frt, 

Sytupjár Józsof 2 frt, Hegedüs Péter 2 frt, 

Mán Károly 2 frt, Veress Ferencz, 2 frt, Fasz- 

tó József 2 frt. Kelemen Ferencz 2 frt, Márkon 

Sándor 1 frt 50 kr. Kovács József 1 frt, 50 

kr Tóth József 1 frt 50 kr, Szilágyi József 

1 50 kr, Nagy János 1 frt 50 kr, Lengyel 

Károly 1 forint nyolczvankrajczárt Vrannai Ist- 

váu egy frt ötvenkrajczár Győri Isiván 1 frt 50 kr, 

Jakab Ferencz frt 50. Dunki Károly 1 frt 20 

kr, Ilyés József 1 frt 20 kr, Cserei Józsefné 

1 frt 20 kr, Balogh Imre 1 frt 20 kr, Ung- 

váry N. 1 frt, Bergner Mór 1 frt, Zólé Simón 

1 frt, Cserei Sándor 1 trt, Reich Frigyes 1 

frt, Farkas Izidor 1 frt, Gombos Károly 1 frt, 

Dömsödi Sándor 1 frt, Kaszián András 1 frt, 

Zajácz Jakab 1 frt, Strancz Károly 1 frt, An- 

tal Márton 1 frt, Burkát István 1 frt, Fegtig 

György 1 frt. Bálint András 1 frt, Klész Fe- 

rencz 1 frt, Méra Mihály 1 frt, Nedoroszt Já- 

nos 1 frt, Juhász András 70 kr, Nagy Sándor 

50 kr, Deracskei Mihály 50 kr, Balogh Már- 

ton 50 kr, Nagy Ferencz 50 kr, Petró László 

50 kr, Haraszti Károly 50 kr, Végh Sándor 

50 kr, Horvát Elek 50 kr, Kunag Jenő 40 kr, 

Peternák Sándor 30 kr, Székely István 10 kr, 

N. N. 10 kr, Fogadják szives adományaikért a 

Társas Kör hálás köszönntét. 

- Az E. K. E. radna-borbereki közgyü- 

lésere napról-napra mint többen jelentkeznek. 

A szervező bizottság ugy gondoskodott, hogy 

a kiránduláson nök is résztvehessenek. Már 

is jelentkeztek Budapestről és Csanádvárme- 

gyéből Nagylakról tőbben. A bejelentések jul. 

1-ig teendők meg. A közgyülésre tudvalevő- 

leg jul. 5-én lesz a rándulás reggel 7 órakor. 

- K felvinczi tekepálya-társaság a 

vásosi ligetben 1895. évi julius hó 4-én csü- 

törtökön tompolával egybekötőtt zártkörü 

táncestélyt rendez. 

Felhivom mindazon volt osz- 
tály-társaimat, kik 1885-ben a maros- 
vásárhelyi ev. ref. főtanodában érettségi vizs- 

gálatot tettek, hogy akkori igéretükhöz képest 

folyó évi Julius hó 1-én délelőtt 10 órakor, 

a maros-vásárhelyi ev. ref. főtanodában meg- 

jelenni sziveskedjenek. GrófBethlen Károly. 
- Évzáró vizsgálat. A dicső-szt.- 

mártoni állami polgári leányiskola évzáró- 

vizsgálatai - miként onnan irják lapunk- 

nak - f. hó 21., 22. és 23. napjain tartat- 

tak meg közmegelégedésre igen szép számu 

közönség jelenlétépben. A vizsgálatokon dr. 

Pintér Gábor kir. tanfelügyelő elnökölt, ki az 

uj vizsgálati szabályzat értelmében kimeritő 

részletességgel adta fel az egyes tantárgyak- 

ból a tanulók által megfejtendő tételeket. Az 

évzáró ünnepség f. hó 28-án d. u. 3 órakor 

tartatott meg a vármegyeház disztermében 
distingvált közönség előtt. Itt Gál Domokos 

isk. gondn. h. elnök és várm, alispán nyitotta 

meg az ünnepséget, kifejezvén beszédében el- 
ismerését Gyöngyössy István igazgatóval szem- 

ben, ki az iskola fennállása, azaz 7 év óta 

tapintatosságával és szakszerüségével a nehéz- 

ségeket leküzdvén, annak nevet tudott terem- 

teni a közvélemény és tanittató szülők körében; 

köszönetét fejezte ki egyszersmind Gyöngyö- 

syné, Pötel Adolfiné, báró Bánffyné, Lázár 

Hona, Koncz Margit és Gál Etelka tanitó- 
nökkel szemben is, kik fáradságot nem is- 

merő módon munkáltak az iskolafelvirág- 
zásán. A minden tekintetben sikerült és ked- 

ves ünnepség mély hattással volt a jelen vol- 

takra. Gyöngyössyné, Pötzl Adolfiné által be- 

tanitott énekek lelkes hangulatot, tapsot uj- 

rázást idéztek elő a közönségben. De legki- 
váltképpen könnyekik megható jelenete volt 

az ünnepségnek Gál Ilona, IV-ik osztály vég- 
zett növendéknek tanulótársai nevébe az igaz- 

kötetére gyüjtőiveket kaptak, sziveskedjenek gatóhoz és tanártestülethez inetézett szép 

bucsubeszéde. Az igazgató évzáró-beszédével 
és a jutalmat kiosztásával az ünnepség vé- 
get ért. : 

- Kivégzeit katonák. A „Ga- 

zetta Narodova" jelenti, hogy a przmiszli ka- 

tonai törvényszék a közül a 20 huszár kö- 

zül, a kik Bratkovcze községben Dióssy őr- 

mestert megtámadták és meggyilkolták, 3 al- 

tisztet és 10 közkatonát halálra itélt. A többiek 

életfogytiglani fegyházat kaptak. Az elitéltek 

kivégzése tegnap délelőtt történt meg Prz- 

miszlben. 

- MmHét ember vizbefulása. Ber- 

linben - mint irják - vasárnap éjfél táján 

a Felső-Spree folyón a ,Kyffhüuser" gőzös 

feldöntött egy kis motorcsónakot. A csónak 
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Az ,„Ellenzék" panaszkönyve. 
Többször olvastunk már e lapok hasáb- 

jain erős kifakadást a csatorna épitése által oko. 

zott mizeriák miatt. 

! 

Azt hittük, hogy meg is lesz az eredmé- 
nyünk, de csalódtunk. A városi hatóság s ren- 
dőrség nem bánják akármit is csinálnak a vál- 

lalkozók Kolozsvár város utczáival. 

No de türjük mi városi polgárok, kikre 
minden városi közgyülés ujabb meg ujabb ter- 
heket ró, hogy a vállalkozók kényök kedvök 
szerint ugy összerontsák utczáinkat; hogy azok- 
ban életveszélynélkül ne lehessen közlekedni. 

Már több szeerencsétlenségről adott hir e 
lap s mégis nem történt hatóságilag intézkedés 

tulajdonosát és egy gyermeket megmentettek 

a rajtuk kivül csónakban volt 7 személy a 

vizbe fult. 

- Katonai brutalitás. Nagy fel- 

arra nézve, hogy az oly utcza elzárassék, a hol 

a közlekedés veszélyel jár. 
A feleki-utczában is például a legnagyobb 

veszélynek van az ember kitéve s mégis egy 
czölöppel sem jelzik legalább, hogy itt szekerek 

ne járjanak. 

tünést keltő eset foglalkoztatja nehány nap 1 

óta a bécsi katonai köröket, ép ugy, mint a 

müvelt közvéleményt, a mely felháborodva 

vette tudmásul, hogy a szigoru parancsok 

és tilalmak daczára a hadsereg legénységé- 

vel még mindig brutalitásokat követnek el. 

Ezuttal nem müűveletlen altiszt követte el az 

atroczitást, hanem tiszt. Egy közlegény az- 

zal az indokolással, hogy nagyon fáradt, nem 

engedelmeskedett a parancsnak, minek foly- 

tán a tiszt ötször fejbevágta a kardjával, ugy 

hogy vértől boritva esett össze a szerencsét- 

len ember, s a korházba került. Az eset 

tegnapelőtt történt, a 3-ik számu Károly 

főherczeg nevét viselő gyalogezrednek egy 

a Neuwaldeggen megtartott tábori gyakorlat / 
alatt. Exner Emil a sortüz csatogása közben 

parancsot adott egy közlegénynek, hogy men- 

jen vissza a századtartalékhoz s jelentse a 

parancsnoknak, hogy adjon jelet a támadásra 

A legény reglement ellenes feleletet adott, 

a mit esetleg azzal lehet menteni, hogy csak 
négy hónap óta szolgál. Arra kérte a főhad- 

nagyot, hogy bizzon meg egy másik legényt, 

mert ő nagyon fáradt. A hirtelen haragu fő- 

hadnagy azonnal kardot rántott és ötször rá- 

ütött a legényre. Noha a kard tompa volt, 

a vér azonnal elboritotta a legény arczát és 

eszméletlenül összeesett. Abban a pillanatban 

pihenőt futtak s a legénység és tisztek lát- 

ták, mi történt. Az egyik egyéves önkéntes 

medikus kimosta a sebesült sebeit és bekö- 

tözte ugy, a mint lehetett. A főhadnagyot 

Mras ezredes még gyakorlat közben kihall- 

gatásra rendelte. Mily büntetést fog kapni, 

azt még nem tudják, de mindenesetre az 

orvosi látlelettől függ, a melyet a sebesültről 

ki fognak állitani. 

- Carnot halálának évfordu- 

lója. Tegnap volt első évfodója annak a. 

rémes, az egész világot kinos megdöbbenésbe 

ejtett ténynek, hogy az anarkista Caserio gyil- 

kos tőre a szerencsétlen Carnot elnököt lete- 

ritette. Erről a napról a franczia nemzet 

nagyszabásu gyászünneppel emlékezett meg 

A meggyilkolt elnök özvegye ugy óhajtotta 

volna, hogy a gyászünnepnek bizalmas jel- 

lege legyen. A köztársasági elnök azonban 

kijelentette, hogy a gyászistentiszteleten je- 

len kiván lenni és ennek folytán az első 

diszpozicziókat megváltoztatták és a szertar- 

tásokat Legyues belügyminiszter rendezte. A 

gyászistentisztelet reggel 10 órakor kezdö- 

dött. Ekkor érkezett Faure elnök a Panthe- 

onból a Madeleine-templomba, a hol Carnot 

két fia fogadta. Az istentiszteletre kétféle, 

személyre szóló meghivókat bocsátottak ki: 

fehér és szürke szinüt. A fehér meghivokkal 

birókat középső, a szürke meghivók felmuta- 

tóit pedig az oldalkapun bocsátották be. A 

gyászistentiszteleten jelen voltak az összes 

nagykövetek, a konzulátusok képviselői, to- 

vábbá a polgári és katonai méltóságok. 

- 107 éves vőlegény. Oroszor- 

szágban Volszhokban egy Kaler nevü 107 

éves gavallér, valóságos házasodási mániá- 

ban szenved. Csakhogy mindig van valami 

akadály, a mely szeszélyének utját állja. Egy- 

szer nem talál mennyaszonyt, másszor hiány- 

zik a pap, a ki őket összeadja. Legutóbb 

tréfából ajánlkozott egy leány, a ki azt mon- 

dá, hogy szerelmes belé és hozzá is megy fe- 

leségül. Kalev ur ezt örömmel fogadta el, 

ki cserélték a házassági ajándékot, sőt a frigy- 

re már áldomást is itak. Az áldomástól az 

öreg aztán olyan hangulatba jutott, hogy 

nem sokat törődött azzal, hogy Volszhokban 

nincsen pap, hanem jegyesével elindult Sza- 

ratovba, a hol nézete szerint elég pópa áll 

rendelkezésére. De hogy a 250 versztnyi tá- 

volság nem fogja e kijózanitani, az más 

- A fogoly lordkanczellár. 

Egyetlen arisztokratája van Angliának, aki 

nem sétálhat az osteudei diguen, nem fagy- 

laltozhat a párisi boulevardokon, bármint 

szeretne is, aki egyáltalán nem távozhatik 

Angliából: Lord Herschel, a lordkanczellár. 

Az ő internálásának az ugy nevezett nagy 

pecsétnyomó az oka, amelyet mindig magá- 

val kell hordania s amelyet nem szabad kül- 

főöldre kivinni. Ez a pecsétnyomó, a legfőbb 

hatalom jelvénye két ezüst lemezből áll. Ha 

a nyomót használni akarjuk, szétnyitjuk e 

lemezeket, forró viaszt teszünk közéjük. Mire 

a viasz kihül, a pecsét kész és rányomható az 

irományra, amelyhez szükséges. Mikor a ki- 

rály meghal, pecsétnyomóját kettévágják és 

a Tower-ben helyezik el, ahol már nagy 

gyüjtemény van ezekből a pecsétnyomokból. 

A lordkanczellárság örökös és igy Lord-Hers- 

chelnek semmi reménye sincs, hogy Viktória 

királynő életében ködös hazájából távozhassék, 

Egyáltalában azt vagyunk bátrak kérdezni 
az igen tisztelt Tanácstól, h gy a vállalkozók- 

kal mért nem csináltatja ugy helyre 
az utczákat, a mintazok a csae 
tornalerakása előtt voltak. 

Talán csak nem akarja ezt is a mi zse- 

bünkre megc-ináltatni? 

No, de most erről hallgatunk, de sürgős in- 
tézkedést kérünk arra nézve, hogy ne turjanak 
fel egyszerre annyi utczát, hanem a helyett vé- 

gezzenek gyorsabban egy utczával. 

Több városi polgár. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

A kieli ünnepségek. 
Budapest, junius 25. 

Most sül ki, hogy az északkeleti csa- 

tornánál sok hiány volt. Az ünnepségeken 

komoly balesetek történtek. A császár elke 

seredve. Szigoru vizsgálatot inditott. Még 

több évi munka szükséges. 

A király nyilatkozata. 
Budapest, jun. 25. 

A hirály a delegatiós ebéden Falk Mik- 

sának különös megelégedését fejezte ki azon, 

hogy magyar delegátió tárgyalásainak sima 

lefolyása volt. 

Izgató vagy „lázitó" röpira- 

tok terjesztése. 

Budapest, junius 25. 

Érdekes határozatot hozott nemrég a 

nagyváradi kir. tábla. A gyulai törvényszék 

bünvádi eljárás alá fogta és a vizsgálat be- 

fejeztével vád alá helyezte Gyarmati István 

földmivest és öt társát, a miért azok Csörvás 

községben ingyenesen egy röpiratot osztogat- 

tak. A vádlottak a szocialdemokrata-párt ve- 

zetőségétől kapták a röpiratot s a czime: 

Egy kérdés a magyar nemzethez. Benne a 

törvényszék osztály- és alkotmány ellen való 

izgatást látott s ez okból az ügyészség meg- 

keresésére a terjesztők ellen vizsgálatot kez- 

dett. Felebbezés következtében azonban a u.- 

váradi tábla most megsemmisitette 

az egész eljárását, kimondván, hogy ezt 

azért kellett tennie, mert addig nem lehet 

tudni, hogy büntetni való dolgot követtek-e 

el a vádlottak, mig nem állapitotta meg az 

illetékes fórum, hogy van-e csakugyan izga- 

tás a kérdéses röpiratban. 

Mivel pedig ennek a megállapitása es- 

küdtszék elé tartozik, ez pedig a röpirat fe- 

lett még nem itélkezett, a tábla arra utasi- 

totta az első biróságot, hogy az iratokat kö- 

zölje e czélból a sajtóügyi közvádlóval. Va- 

lószinü ekkép, hogy az ,Egy kérés a ma- 

gyar nemzethez" felirásu szocziálista röpirat 

nemsokára sajtópön tárgya lesz. 

Tilos politizálás. 
Budapest, jun. 25. 

A szocziál-demokrata czipészeknek ,A 

czipész" czimü lapja, a hódmezővásárhelyi 

szocziálista pörben hozott itélet után, de előtte 

is, több mérges, politikai czikkel kedveskedett 

olvasóinak. Ezért a kaucziót nem tett lapnak 

a szerkesztőjét, Ihász Sándort, a kit csak 

a minap itélt el az esküdtszék, pörbe fogta 

a főügyészség. Az inkriminált czikkeknek 

csak a következő hangzatos czimeit emlitjük 

fel: „A belügyminiszter aknamunkája", ,Rab- 

lóvilág Orosházán", ,Börtönbe, vagy bitó- 

fára", „Mozognak a papok", ,Az elnyomók- 

hoz!, „A bestiák", stb., mert volt még vagy 

hat-e fajta politikai förmedvény. A buda- 

pesti törvényszék, Czárán István kir. táblai 

biró elnöklete alatt ma vonta felelősségre 

Ihászt és megállapitván az elkövetett sajtó- 

rendőri vétséget, két heti fogházat és 20 fo- 

rint pénzbüntetést mért reá. 

Főszerkesztő : 

BRARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

uAGYARY MIHÁLY. 



Sz. 9552-1895. 

Sz. 1235-1895. 

Kolozsvárt. 

436. (2-8) 

Árlejtési hirdetmény. 
A vármegyeházhoz szükséges 400 (négyszár) köbméter tüzifa 

szállitására a folyó évi julius hó 10-én délelőtt 10 órakor a vár- 
megyeháznál tartandó versenytárgyaláson a legjutányosabb aján- 
lattevőnek fog kiadatni. 

Vállalkozni szándékozók felhivatnak, hogy a versenytárgyalás 
előtt a vármegyeház udvarára két köbméter mintafát beszállitva, 
60 frt bánatpénzzel ellátott bélyeges zárt ajánlatot adjanak be 
hozzám, melyben a szállitandó fa ára meghatározva legyen. 

A részletes feltételek a II-ik aljegyzői irodában megtekint- 
hetők. 

Kolozsvármegye alispánjától. 
Kolozsvártt, 1895. évi junius hó 17-én. 

Gyarmathy Miklós, 
alispán. 

Sz. 1670-1895. 
főszb. 

. . 

Pályázati hirdetmény. 
Kolozsvármegye mocsi járásához tartozó Alsó-Zsuk, Báré, 

Felső-Zsuk, Kötelend, Nemes-Zsuk és Visa községekből, Felső-Zsuk 
székhelylyel alakitott csoportban a körjegyzői állás nyugdi- 
jazás folytán üresedésbe jött, s arra ezennel pályázatot hirdetek. 

Javadalmazás: 500 frt fizetés, 150 frt irnoktartásra, 350 frt 
mellékjárulékok és a magánmunkálatokért szabályrendeletileg meg- 
állapitott dijak. 

Felhivom mindazokat, kik ezen állomást elnyerni óhajtják, 
hogy az 1883. évi I. t.-cz. 6. §-ában körülirt képesitési és eddigi 
alkalmaztatásukat igazoló okmányokkal felszerelt kérelmüket hoz- 
zám ezen hó 30. napja déli 12 óráig adják be. 

A választás következő napon, vagyis julius hó I-ső napján 
délelőtt 9 órakor Felső-Zsukon megtartatni, s a megválasztott kö- 
teles az állomást azonnal elfoglalni. 

Mocs, 1895. évi junius hó 20-án. 

Kolozsmegye mocsi járás főszolgabirája. 
.................... 

Mayr János, 
440. (2-8) főszolgabiró. 

Sz. 974-1895. 439. (2-8) 
főszb. 

. e 

Pályázati hirdetmény. 
Uzdi-Szentpéter központtal Mező-Domb, Mező-Szentgyörgy és 

Tuson községekből alakult, nyugdijazás folytán megürült kör- 
jegyzői állásra ezennel pályázatot nyitok. 

Pályázni kivánókat felhivom, hogy az 1883. évi I. t.-cz. 6. 
§-ban meghatározott képesitésüket igazoló okmányokkal felszerelt 
kérvényüket, jelenleg alkalmazásban létüket igazoló bizonyitvány- 
nyal együtt hozzám folyó évi junius hó 30-ig adják be. 

A választás Uzdi-Szentpéteren folyó évi julius hó I-én fog 
megejtetni. 

Javadalmazás: 400 frt évi készpénz fizetés, 60 frt lakbér, 60 
frt irodai átalány, 100 frt uti átalány, 100 frt szolgatartási áta- 
lány. Napdij-illetmény 1 frt 50 kr. Végül magánmunkálatokért: a 
községi szabályrendeletekből Kolozsvármegye Nagyságos alispánja 
által 419-891. szám alatt kiadott táblázatos kimutatásban ki- 
tüntetett dijak. 

Mező-Örményes, 1895. évi junius hó 19-én. 

Münstermann Győző, 
főszolgabiró. 

441. (1-3) 
bgy. 

. , 

Hirdetmény. 
Csikvármegye magántulajdonát képező azon három savanyuviz 

forrás, melyek a gyergyó-tölgyesi szolgabiró járásában Preszekár- 
patakon, Vajdos-patakon és Haragos-havason, a Bélborba vezető 
ut mellett fekszenek, az 1895. évi szeptember hó 1-től számitott 
10 egymásutáni évre nyilt árveréssel a legtöbbet igérőnek haszon- 
bérbe adatnak. 

Az árverés 3000 frt kikiáltási ár mellett folyó évi julius hó 
22-én délelőtt 9 órakor tartatik meg Gyergyó-Tölgyesen, a gazda- 
tiszti irodában és 300 frt bánatpénz letétele mellett mindenki 
árverezhet. Ha azonban a legtöbbet igérő idegen illetőségü, avagy 
e vármegyében kellő biztositékkal nem bir, köteles nyomban az 
első évi bért lefizetni, esetleg kifogástalan kezesek által biztositani. 

lulius hó 20-ig zárt ajánlatok is elfogadtatnak megfelelő bá- 
natpénzzel felszerelve, s azok Csik-Szeredába alulirthoz adandók 
be, valamint ott tekinthetők meg a részletes feltételek is. 

Csik-Szeredán, 1895. évi junius hó 21-én. 
Becze Antal, 

alispán. 
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Két szép bolt 
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a Nagy-utcza 29. számu házban. = 
Értekezhetni ott, vagy IRelmagyar-utcza 3. 

a tulajdonossal. 487. (2-2) 
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ELLENZEK. (566j 

az 

Eladó házas-telek. 
KOLOZSVÁRT. 

a Trencsin-tér és Belközép-utcza sarkán, a „Sárga foga- 
gadónak" nevezett 

emeletes házas-telek 
örökáron eladó. 

Értekezhetni Sechilling Rudolf kir. közjegyző irodá- 
jában Kolozsvárt. 412. (3-8) 

ax 

ee0 ktén 

körülbelül 

" " ; s : 

400 hold jó minőségü birtok, 
összes gazdasági épületek és felszereléssel, másfél millió e 
forgalmu fedélcserép- és tégla-gyárral, nagy forgalmu sa- é 
vanyuviz forrásokkal, 4 kerekü lisztelő malommal és cser- 

törővel, több kisebb nagyobb bérházzal. 
Értekezhetni W gron Ákos országos képviselővel, 

Budapesten, Pauler-utcza 12. szám. 
350. (23-80) 
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Ritka alkalom 

olcsóért bevásárolnilg 
Csak nehány napig lehet = 

a Hid-utczai Tompos Mihály-féle árverésen megvásárolt *) 

NŐI- és FÉRFI DIVATÁRU ÜZLETBEN, 
eFerencz és Társa" fényképész palotájában / 

olcsóéri bevásárolni - 

Lenvászon, Szóttes, Oxford, Selyem szallagok, Csipkék, In- (G 
gek, Gallérok, Nyakkendők, Nap- és Esőernyők, Czipők és É 

minden Béllés- és Rövidárukat. 

Az üzlet egészben, teljes berendezéssel, egy vas pénz- 
szekrénynyel együtt 

eladó és azonnal átvehető. 

szintén kibérelhető. eg 
288. (28-100) e 

Kolozsvárt, Széchenyi-tér 20. szám alatt (Berde-féle ház.) 

Junius 25. 

usnamyanynu mymammoommomom 
ELADÓ MALOMJÁRAT. 

Clayton és Shutleworth gyárából 
42-es Sárospataki jó kövekkel, egy másik 

járat 28-es kövekkel az 

olcsón eladó Székely-Udvarhelyen, 

Ugron Cáborál 
488. (2-2) 
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KETE SÁNDO 
műlakatos mester, 

. A 

Elvállal mindenféle lakatos munkát, Balcon-, ". 
sir-, lépeső-rácsozatokat; ugyszintén készit meg- 
rendelésre biztonsági zárak, vas-szekrényeket 
bármilyen alak és kivitelben, saját találmánya szerint. 

ve JUTÁNYOS ÁRAK! 
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Kolozsvárt kapható: Burger Frigyes, Weick József, Csiky L, 
Bartsay M. és Kónya Sándor keresk. uraknál. 250. (16-30) 
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melynek több kiállitáson kitüntetett gyógyvize Európa legjelesebb bálneologusai által a vi- 
lág legelső égvényes, vasas savanyuvizének jelentetett ki: 

az évad május hó lő.étől szeptember hó végéig tart. 
Ez ásványvizek különösen a következő betegségekben bizonyultak 

be biztos hatásuaknak: a gyomor és belek idült hurutjainál, gyomor- 
égés s a tulságos nyálka és savképződéssel járó emésztési zavarokban, 
gyomor- és bélzsábában, altesti vérbőségben, vérpangásban, aranyérben, 
rásztkór és kedélykórban, máj- és lépdaganatokban, az epe kivezető 
csöveinek hurutos bántalmaiban, sárgaságban, epekövekben, a pozsgerj 
s váltólázakból származott lépdagoknál, fejlődési sápkórban s az ezen 
alapuló hószám zavarokban, s különösen vérszegénységi állapotokban, 
a vesék és hugyhólyag hurutos bántalmaiban, kezdődő hugy- és fö- 
vénykő-lerakodás s hugykő képződéseknél, a méh idült tömüléseinél, 
dagainál, fehérfolyás, a nemi részek gyengeségeiben, angol kórban, 
köszvény- és csuzbajokban. 

Az ásványviz használatával kapcsolatosan ujonnan berendezett 
meleg- és hideg ásványviz-fürdők, friss kecske-tej, hidegviz- 
gyógymód, massage, svéd tornászat áll az azt igénylők rendelkezésére. 

Van orvos, gyógytár, távirda, posta. 600 szoba áll a közönség 
rendelkezésére napi ár 60 krtól fennebb. A szobák árai május I5-től 

, 

julius 1-ig és augusztus I5-től szeptember 15-ig 300/,-al olcsóbbak. Az 
éttermekben nagyon jutányosan étkezhetni. ; 

Szórakozásul vannak: parkok erdei sétányok, olvasó-, zongora- 
és társalgó termeh, tornászat, csolnakázó tó, szinház, hangversenyek, 
bálok s kirándulások; ugyszintén egy első rangu czigány-zenekar. 
Vagyontalam betegek hatósági ajánlat mellett ingyen 

lakásban és gyógydij-mentességben részesülnek. 
A bármily irányból jövő gyógyvendégek a földvári vasut-állomá- 

son szállanak ki, honnan az 1 óra távolságra eső Előpatakra magán- 
és társas kocsik szállitják a gyógyvendégeket; társas kocsin, ha csak 
egy személy jelentkezik: 2 frt; több személynél személyenként ! frt 
30 kr. fizetendő. Egy magán kocsi dija: 3 frt. Ezen kocsikra jegyek 
a földvári állomásfőnöknél válthatók. 

Minden megkeresésre utasitást és felvilágositést készséggel ad 

Előpatak, 1895. május 10-én. 
368. [/1-20] A FÜRDŐ-IGAZGATÓSÁG. 
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281. (5-5) Főraktár M.-Vásárhelytt : 

esesess.e.......... 
- A még eddig fölülmulhatatlan . 

es. és kir. kizárólag szabadalmazott 

FEetánvirtó-pogácsae 
a legbiztosabb szer patkány és egerek kiirtására. 

Ára csomagonkint 15 és 30 kr. - Viszont elárusitóknak 40 kis és 20 nagy csomagból 
álló postaküldeményt 8 frt 30 krért bérmentve szállitok. 

Próbaképen - 2 nagy csomag - 80 kr. előre beküldése mellett portómentes küldéssel megrendelhető: 
MALÁRTSIK GYŐRGY, a cs. és kir. osztr.-magy. kiz. szabadalmak tulajdonosánál Sátoralja-Ujhely. 

Der- Raktár Kolozsvárott: Gergely Ferencz gyógyáru-kereskedésében és 
Nagy Sándor gyógyszertárában a „Vörös kereszt"-hez 

AIARSIIE-féle 

Tanács József gyógyszerésznél. 
e 


